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$ U tp  4  V XP -Л • Аналогично арабской грамматике в
"iia'op *айин" встречается термин "ломаного множественного” : у и р  

7 t i t /  • араб. c*j?LS2 в противовес термину^ +V у и р  .  Личное 
местоимение в данном сочинения именуется -лЧЛУ iton t v * у ч л о  я  

■л и Н я п  , -n i 'ii jn  -п н о ъ п  иди а"/Ь-4Л л-ии//7 -nt>9V  .  Местоимен
ные суффиксы, присоединяемые к глаголам, именуется: тф* J tn p i/rr  

-n n ~ n * jn  унфи/ п л п  или д я  р *  t v * -д м ф я  . Эти
местоименные терыннн не встречается в литературе XI в . и 
последуем*: веков.

Третья основная грамматическая категория, наряду с глаголом 
и именем, именуется а 'лт о  ю  -'служебные’ , это является пере
водом арабского слова °  г н  о  , которое в X веке нспольэовалось 
караимскими авторами в качестве грамматического термина.

Как уже указывалось в предиеетвувщих сообщениях, основой для 
автора "Не'ор айнв" служит понятие об одно-, двух- н трех- 
согласных корнях древнееврейского глагола. Этому раннему уровне 
истории древнееврейской грамматики соответствует и термины в 
области ыорфодогин, особенно в области ыорфологии глагола.

И.Т.Зограф

ОТРИЦАНИЯ В ЯЗЫКВ ПАНЬСКИХ ПЬЕС

В период эпох Сун, Сань и начала Инн в китайской литературе 
на байхуа выделяется две группы памятников -  оевервая и вжная, 
отличающиеся системой грамматических признаков. Северная группа 
памятников и вжная группа памятников отражает два диалекта, 
раавивавщиеся параллельно1.

В настоящей статье будет рассмотрена система отрицаний в 
северных памятниках. Основным источником служат пьесы периода 
Сань, в качестве дополнительного источника использован памятник 
Оань-чао би-ин2.

Отрицания в ваньских пьесах, как и в вжных памятниках3, 
представлены в больном многообразии. Больиинство из них не 
сохранилось в современном языке и было характерно линь для 
панятников средневековой китайской литературы.



Отрицания ж ■$- вэй употребляются так *в, как в южных
памятниках.

В запретительном предложено (в повелительном предложении, со
держащей отрицание) чаще всего употребляема отрицание #><щ, 
вотречавтоя т а к о  Суда, % но, 'Ь ф  буби. ^  j .  Как
ж в южных панятоках, отрицание #  обычное в запретитель
ном предложении в современном языке, здеоь не представлено.

В ваньовах пьеоах, как и в южных панятоках, употребляется 
отрицательный глагол j_ /"не иметь", "отсутствовать"/ н 
отрицательная овязка ф  ''фай /"не есть"/* Глагол j _  обычно 
выступает в функция сказуемого н принимает дополнение; он может 
быть и обычным отрицанием перед другим глаголом.

Современное отрицание У% мзй в юаньсвих пьесах, как и в 
южных памятниках, является отрицательным глаголом /"не о е т ь " ,  
■отсутствовать"/ и наблюдается главным образом перед оуцестви- 
тельнш /как  современное ** % мэй ю/; перед глаголом исполь- 
зуетоя сравнительно редко; редко встречается в юаньсвих пьесах 
май я при глаголе $  ю_"иметь"; в имеющихся примерах мзЯ ю 
стоит обычно перед оуществнтельнни. Как лвбоЯ другой глагол, 
мзЯ может оформляться суффиксом $ *§£ и показателем резуль
тативного вида 4% да /который в пьесах изображается и как
М  А -

Из двух отрицания т* & буцэн н % %  ваЯцэн, характер
ных для средневекового китайского языка, в юаньсвих пьесах, 
как и в южных памятниках, обычно употребляется буцан; ваЯцзи 
наблюдаетоя крайне редко. /Отрицание бупэн будет подробно рас
смотрено ниже/.

В общем вопросе, выраженной повтором глагола -  положительной 
н отрицательной форм /вместо второй части повтора может употреб
ляться одно отрицание/, в юаньскнх пьесах встретились отрица
ния Ф  бу, буцэн, <§*. х ,  взйцэн. £  фоу. При
ведем примеры на отрицания бу_ и буцэн: * /В , 342/*
Пвань пюй бу пюй? Иы поедем, или нет? 24/
Нм «яду а ду яжао? Ты привнаежься, или нет? $  ?
/С . 176 /s Ни чифань буцэн? Тебя покормили, или нет?

Отрицание буцэн. В памятниках средневековой китайской лите
ратуры /в  частности в оунских хуабэнях и дуньхуанских бянь- 
вэнях/, отрицание бтпан использовалось главный образом либо для



отрицавжя действия в пройдой вообще, подобно современному 
У* . . .  &  м ай ,., го /"никогда н е" /, и б о  д и  отрицания 
обычности действия. Подобные примеры отмечены и в ваньохнх 
пьесах: В. Щ В  /С , 50/ Пвепэе
ванчан будэн жупы у дин у сюй. Ты, сестрица, яижотаа равьие не 
бывай в такой настроении. %. Д  % <3
/В , 476/ Во ди янь хэ чжэ паи ки будэн хуй пая. Я, 1и Явь-хэ, 
эти нескодько дней Hg возвращался домой.

В ваньсхих пьесах отрицание бтпан однако чаще унотребиетоя 
для отрицания конкретного действия в пройдой /соответствует 
современному май/. Пршеры: /О, 61 / Хай
будэн шой ди. /0?7  еще gg уиед. 4
/В , 151/ Во бупан юй ни даю дань дай? Разве я gg уплатил тебе 
аа вино? Я  %$, $  /В , 357/ Инь бофу
ся им, будан чан пн пинами. Так как /мой будущий/ тесть покинул 
этот мир, яаиу свадьбу gg. сы грай , ik  *Jj? /В , 323/
Во. буцан чаФань ди. Я еще gg ел. $  f  #  X % %
/В , 315/ Во буцан юй фуцинь мутрть мяядяя. я gg поооветовадся 
с отцом и матеры».

В таких одучаях, когда отрицается единичное действие, глагол, 
перед которым стоит отрицание булан, ыокет быть оформлен пока
зателем результативного вида: £  /В , 192/ Бупэи
надэ_двД. /Й / не ваял /е г о /  с собой.

В Вань-чао би- u ,  как и в ваньскнх пьесах, отрицание бупан 
иоподьауеюя и д и  отрицания действия в пройдой вообще и д и  
отрнцани какого-либо конкретного действия. Примеры: “tij £  -У

09  \  /1 и , 8 , 23/6 Вуиэн в чкэньии хай цаа-ды яньвй.
/О н / иногда не говорил ничего такого, что могло бы действитель
но навредить мне. $ 0 9  I f  %  ^  Ш
/Ши, I ,  38/ Воды чжанфу тоуфа бупан бай Дан чтй. дуфу бупан кань 
д .  Ветер gg  развевал волос на голове моего муха, хелудок его 
gg терпел голода. ^  \  /Ии, 4, 21/
Ань Ц8ы ио-ды яньвй буцан и. Мы не сдеркали своих слов. %

4 ,  -fit % 4 * . /Ии, 7» 17/ Цзяо во Ц80Л  иоу, во буцан 
каньдун./Ь н / предложил мне быть его правой рукой, но я не 
согласился. jfe, Ц  \  t  ф  3,
32/ Дао на яньвй во буцан синдэ. е будэн хуй та хуа. Я Hg понял, 
что значат его слова, и не ответил ему.
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ТАНГУТСКИЕ ПОСЛЕЛОГИ И ИХ КЛАССИФИКАЦИЯ I.

I .  К послелогам в тангутском языке мы относим такие слова, 
которые выражают синтаксическую функцию знаменательного олова, 
после которого они стоят. Обычно функцией слова, стоящего перед 
послелогом, является дополнение, однако некоторые послелоги 
могут оформлять и определение ( н а п р и м е р , -i"4 ) или обстоятель
ство (например, ) .

По указанному признаку в группу послелогов можно включить 
следующие слова: п«\©2> "к", "в" . Hi "вместе с " , "с",
Щц su.* "по сравнению с" , "на расстоянии",
(показатель определения или объекта), &L <з̂ л "на” , "у", "в” ,
"с", (показатель орудия), <&а-~ "в", "внутри",

"из*8а", J'IIr. m&u? "исходя из", "по",
"по” , "по поверхности" (или показатель объекта). Кроме того,


